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Abstract

Metaphor has gradually evolved from a traditional rhetorical device to an important research
method in natural and social sciences, and has provided research ideas for the educational and
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second language teaching communities at home and abroad. The “teacher metaphor” has signifi-
cant implications for the role positioning of international Chinese language teachers. The tradi-
tional teacher metaphor is too singular and one-sided in positioning the role of teachers, which is
not conducive to the role positioning of international Chinese teachers. This article is based on
conceptual metaphors. Firstly, it analyzes typical teacher metaphors. Secondly, it analyzes the
particularity of the role of international Chinese language teachers in the current international
situation. Finally, starting from the traditional teacher metaphors and the particularity of interna-
tional teacher roles, combined with the current development status of international Chinese lan-
guage education, it proposes metaphors that align with their characteristics for the role position-
ing of international Chinese language teachers.
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